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HEPEIMOBA

HaBuanbna  gucumminina  «lHozemHa  moBa  (3a  mpodeciiHuUM
CIpsIMyBaHHSIM)» MpU3HAUYECHA IJIs1 CTYACHTIB 1 poKy JeHHOI ¢hopMH HaBYAHHS 32
CHCLIANBbHICTIO JUIsi 37400yBadiB BHINOI OCBITH MEPIIOrO OCBITHBOTO pPIBHSA
(6akanaBp) cneniansHocTi 016 CrenianbHa ocBiTa

MoBa sK KOMYyHIKQTHUBHMH 3aci0 BHCTYIIa€ y BCIX BHJaX MOBHOTO
CHIJIKYBaHHS K €JMHA CHCTEMa, CKJIAJIOBI YACTHHH SKOi MiAMOPSIKOBaHI TIEBHUM
nuaM.  HaBuanpna — gucnumuiiHa — «IHo3zemMHa  MoBa  (3a mpodeciiHuM
CIpSIMYBaHHSIM)» € BaXJIMBOIO CKJIQJ0BOI0 YAaCTHHOIO MPOTpPaMHU IiATOTOBKH
MalOyTHIX CIELIANICTIB 3aKjaay BHILOI OCBITH, IO 3yMOBJIEHO TEHIEHUIEIO 10
CBITOBO1 IHTErpailii, pO3IMIUPEHHSIM HAYKOBOTO OOMIHY, POCTOM MiKHAPOJIHOTO
cniBpoOITHHUILITBA. [HTErpamiiiHi mporecu, Mo CTPIMKO PO3BUBAIOTHCS B OCTaHHI
JNECATWIITTS, 3pOCTaHHs NpodeciHUX Ta akaJeMIYHUX OOMIHIB, MOTJIUOICHHS
MDKHAPOJIHOT CITIBMpalll HAJal0Th aHTJIINCHKIM MOBI CTAaTyC J1€BOTO IHCTPYMEHTY
(opMyBaHHS 1HTEJIEKTYaJIbHOTO MOTEHIIATY CYyCHIbCTBA.

[IpenmeTroM Kypcy € ycCHE Ta IIMCbMOBE MOBJIEHHS, (OHETHYHI Ta
rpaMaTU4yHl OCOOJMBOCTI Cy4acHOI aHTJIMChKOI MOBM, 3HAHHS SKUX Ja€
MOXJIMBICTh  (OpMyBaTH B  CTYJICHTIB  CIEIlaJi30BaHy KOMYHIKaTHBHY
KOMIIETEHIIIFO.

[IpepexBizuTu: 0a30Bl1 3HAHHS, HEOOXIAHI [JIs1 YCHIIIHOTO OMNAaHYBAaHHS
KOMITETEHTHOCTSIMU: 0a30B1 3HAHHS 3 aHTTIMCHKOT MOBH Ta ()aXOBHX MPEIAMETIB.

Mertoro kypcy € GopMyBaHHSI B CTYACHTIB aHIJIOMOBHUX KOMYHIKaTUBHUX
KOMIIETEHLIIM B Tally31 YUTaHHS, TOBOPIHHS W ayJilOBaHHS Jis 3a0e3leueHHS
CHUJIKYBaHHSA B cpepi KOPEKIIIIHOT Me1aroriku.

OCHOBHI 3aBJIaHHA:

e 30arayyBaTy TEPMIHOJIOTTUHY JIEKCUKY BIAMOBIAHO /10 Crieliaii3alii;

® aKTMBI3YBaTH HABUYKM YCHOI'O MOBJICHHS MiJl Yac OOTOBOpPEHHS (haxoBHX
TEM;

® pPO3BUBATH Ta 3aKpIILTIOBATH HABUYKMA YHUTAHHS aJallTOBAHMX TEKCTIB

($haxoBOro CIHpsSIMyBaHHS 3 METOI IIOBHOTO OTpUMaHHS iHdoOpMalii, SKuN
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nependayae GopMyBaHHS 3HAHb, YMiHb 1 HAaBUYOK, HEOOXITHUX IS 3MIMCHEHHS
MOBJICHHEBOI JIsUILHOCTI aHIIIIHCHKOK MOBOIO;

® DO3BUBAaTH Ta 3aKpIIUIIOBAaTH HABUYKW PO3YMIHHS TEKCTIB 13 daxy
aQHTJIMCHKOI0 MOBOIO TIPH iX YWTAaHHI W ayJilOBaHHI Ta MPU CaMOCTIHHOMY
CKJIQJIaHH] TAKUX TEKCTIB TOIIIO.

PesynbraTi HaBUaHHS (KOMITETEHTHOCTI).

[IporpaMHUMHU KOMIETEHTHOCTSMH BUBYEHHS JUCIUIUTIHU «]/HO3eMHa MOBa
3a mpo(eciiHUM CIPSIMYBaHHSAMY €:

® BOJIOIHHSI KOMYHIKATUBHUMHU HAaBUYKAMU;

® BOJIOZIHHS aHTJIIHCHKOIO MOBOIO B pamMKkax npodeciitHoi chepu;

® 3HAHHS TpaMaTUYHHUX, JIEKCUYHUX Ta CTHIICTUYHUX OCOOIMBOCTEM
podeciitHOro CTHUIIIO;

® BOJIOAIHHS TPO(PECiiTHOIO aHTIIOMOBHOIO TEPMIHOJIOTIEI0;

® BMIHHS CIIPUIMATH HA CIIyX OpPHUTIHAJIBbHY NpoeciiiHy aHTIiHChKY MOBY 3
MaKCHUMAaJIbHOIO TTOBHOTOIO PO3YMIHHS 3MICTY 1H(MOpMAaIlii;

® BMIHHSI CIIUJIKYBATHCh Y MEXaX COIIabHO-TIO0YTOBOI TEMAaTUKH;

e OpaTh yd4acThb Yy IPOBEJCHHI IMpEe3eHTAIlld, JUCKYCIM 3 IHMPOKOro KoJia
MUTaHb;

e BMIHHS TIepeKaJaTH OpUTIHAIBHY JiTepaTypy  mpodeciitHoro
CIpSIMyBaHHS;

® BMIHHS BUKJIACTH AHTJIHACHKOI0 MOBOIO OCHOBHI TOJIOKEHHS MaTepiairy

TOLIO.
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The Passive Voice

HiecnoBo-tipucynok B Passive Voice moka3ye, 1o miMeT B peUeHHI € 00'€KTOM il
3 Ooky iHIIOI ocobu (rpeamer). JlomoBHEeHHs mpu Jli€ciioBI B MacCMBHOMY CTaHi,
o3Havae ocoly, BXuBaeThes 3 [IpuiiMeHHUKOM by.
This report was made by John. Lz momoBiap Oyia 3pobieHa [IKOHOM.
Whom was this book written by? Kum Hanmcana 1 kHura?
Amnrmificeki peueHHs 3 [liec10BOM B TaCMBHOMY CTaH1 MEPEKIIaJal0ThCsl HA YKPAiHChKY
MOBY HEBU3HAUCHO OCOOMCTMMH peveHHsMHU, [liecioBamu Ha -csi (IO HE MaKOTh
MOBOPOTHOT'O 3HAUEHHSI), KOPOTKUMH Jli€ENpUKMETHUKAMH B MO€IHaHHI 3 [liecioBom
OyTH, a TAKOK AKTUBHUMH KOHCTPYKIIISIMH.
His report was discussed yesterday.
Horo 101oBins 06rOBOPIOBAIIH BUOPA.
Horo 10moBis 06roBoproBanacs BUOpa.

Horo nomnoBijb 0y10 00roBOpeHO BUOpA.

to be + III popma Jlieciora

BigMiHIOBaHHS B 4aci Jlieciosa to take (B 3-X wacoBux rpymax Simple) Passive Voice

Present Simple Passive

| am taken | am not taken Am | taken?
He is taken He is not taken Is he taken?
She is taken She is not taken Is she taken?

It is taken It is not taken Is it taken?

We are taken We are not taken Are we taken?
You are taken You are not taken Are you taken?
They are taken They are not taken Are they taken?
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| was taken | was not taken Was | taken?

He was taken He was not taken Was he taken?
© She was taken She was not taken Was she taken?
I% It was taken It was not taken Was it taken?
%_ We were taken We were not taken Were we taken?
-:% You were takenYou were not taken Were you taken?
@ They were taken  [They were not taken Were they taken?
= | shall be taken | shall not be taken Shall I be taken?
o He will be takenHe will not be taken Will he be taken?
Z She will be taken  [She will not be taken ~ Will she be taken?
§ It will be taken It will not be taken Will it be taken?
EL We shall be takenWe shall not be taken Shall we be taken?
g You will be takenYou will not be taken Will you be taken?
L‘% They will be taken [They will not be taken Will they be taken?

I. Translate into Ukrainian.

1.0ur friends were thought about. 2. The house is protected by a marble pavilion.
3. The roof of the house will be painted by the boys. 4. Three beautiful dishes were
given her by her daughter. 5. A book was given Nick by Tom. 6. We are told the
stories by our mother every evening. 7. A new book will be shown you by Linda.
8. She was shaven the way by the boy. 9. A box of fruit will be sent us. 10.
They were followed by five or six small children. 11. The translation will be done
in the evening. 12. You will be taught English by Mr. Wilson. 13. | was ordered a
month’s rest from studying by the doctor.

Il. Open the brackets using the verbs in Present, Past or Future
IndefinitePassive.

1.Bread (to eat) every day. 2. The letter (to receive) yesterday. 3. Nick (to send) to
Lviv next week. 4. | (to ask) at the lesson yesterday. 5. | (to give) a very interesting
book at the library last Friday. 6. Many houses (to build) in our town every year. 7.

This work (to do) tomorrow. 8. This text (to translate) at the last lesson. 9. These
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trees (to plant) last autumn. 10. Many interesting games always (to play) at our PT

lessons. 11. This bone (to give) to my dog tomorrow. 12. We (to invite) to a concert
last Saturday. 13. My question (to answer) yesterday. 14. Hockey (to play) in winter.
15. Mushrooms (to gather) in autumn. 16. Many houses (to burn) during the Great
Fire of London. 17. His new book (to finish) next year. 18. Flowers (to sell) in shops
and in the streets. 19. Odessa (to be found) by Suvorov.
I11. Translate into English using the verbs in Present Indefinite Active or
Present Indefinite Passive.
1.BiH koXeH JeHb pO3MOBia€ HaM MI0-HEOyAb IliKaBe. 2. ﬁOMy IO THS
pO3MOBIAAIOTh MIOCH 1IKaBe. 3. S yacto mocunaio auctu Apy3sm.4. MeHe ydacto
BIIMPABIISIOTh Ha MiBICHB. 5. S 3aBXKAM XBalllo MOiX Jpy3iB. 6. MeHe 3aBxau
xBaJATH BAoMa. 7. lllocyGoTn Tato mokaszye gigyceBi Moi oiiHkH. 6. [I{ocybotu
TaTOBl TMOKa3ylOTh MOi OLIHKK. 9. Mu wyacto 3ramyemo Bac. 10. Hac wuacrto
3raayioTh B ceni. 11. Meni mawoth cik mopanky. 12. Illopanky s maro kimii
Moioko. 13. Mene wyacto 3ampoinytoTh B KiHo. 14. Moili cecTpi dYacTo
nornoMararoTh B mikodi. 15. S iHomi 3a0yBaro B3ATHU IIOJAEHHUK. 16. Bin murme
6araro muctiB. 17. Kuuru A. Kpuctu unrarots 3 iHTepecoM. 18. Cobaku 1100a4Th
kicTku. 19. Cobak mro0msath y 6arateox cim'sx. 20. Konu y Bamiii poauni n'tothb
yaii? 21. [le 30epiratots ctapi muctu? 22. Yomy 11i mpaBuiia 3aBxau 3a0yBatOTh?
Translate into English using the verbs in Past Indefinite Active or Past
Indefinite Passive.
1.Buepa g mompocuB BYMTENsS AONOMOITH MeHi. 2. Buopa MeHe mnompocuiu
JIOIOMOTTH OJHOKJIACHUKY. 3. MHUHyJOro JjiTa s HaBUYUB CECTpy IUIaBatu. 4.
Munysnoro yitTa MEHe HaBUWIM IUIaBaTd. 5. Sl MOpaguB MOEMY JIpYroBi HITH B
CIIOPTUBHY CeKIlito. 6. MeHl mopaauiau BCTYNUTH B CIOPTUBHY cekiito. 7. S
MoKasaB Jiikapro Moi 3you. 8. Mene mokazanu nikapro. 9. Sl maB cBoemy coOarri
mmMarok uykpy. 10. Meni namu Ha 06ix cyn. 11. Buopa Ham 3anmaBanu 6arato
nuTaHb Ha ypori. 12. S BianoBiB Ha Bcl nuTaHHA. 13. YuuTens MoCTaBUB MEHI
xoporry oiiHky. 14. Bnoma mene moxsamumnu. 15. 1li muctu npuneciaun Bpaniii. 16.

Miii noptdens Kynuau B MuHysgomy poui. 17. i ropixu 3'inu Byopa. 18. [le Bu
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kynwid 1o kaury? 19. Jle kynunu 1o kaury? 20. Konu 3Bapunu 06ia? 21. Konu
pO30WIH YammKy?

IV. Translate into English using the verbs in Future Indefinite Active or
Future Indefinite Passive.

1. 3aBTpa s npuHecy HOBUHM (QuibM. 2. 3aBTpa nmpuHecyTh HOBHUM (inbM. 3. Mii
JIpyr JOMOMOXKE MeH1 3 MaremaTukoro. 4. MoeMy JApyroBi JOMOMOXYTh 3
HiMeIpKoIo. 5. S xkymmo MoposuBa. 6. HoBi koB3aHU KyIJisATh 3aBTpa. 7. Mima
MOMPOCUTh MEHE JOMOMOrTH Homy. 8. Milly mompocsiTh PO3MOBICTU MPO CBOIO
nogopoxk. 9. Jlikap mompocuTe MeHe BigkpuTu pot. 10. Jlikaps nompocunn
BuiiikyBat MeHe. 11. KBuTku mnpunecyTh 3aBTpa. 12. JIMKTaHT nucaTUMYThb
HACTymHoro BiBTOpka. 13. Mamy mompocars He TypOyBaTucsa. 14. Mami naayTth
yamky kaBu. 15. Mama noasikye mikaps. 16. Tenerpama Oyzae BiampaBieHa 3apa3s
xe. 17. Kunum noBicsth Ha cTiHy. 18. Kauru noknanyts Ha nonuiro. 19. Konu
BianpaiaTh Jmct? 20. Komu mepeBipsaTh KOHTpoJibHY poOoty? 21. Sk OyayTthb
poouTH 1110 podOTY?

V. Translate into English using the verbs in Present, Past or Future
Indefinite Passive.

1. Ti yacto mocunarors Ha momTy? 2. Y MuHyJOMy poui ii BimmpaBunu B
Kem6pumxk. 3. Moro Binmpasmnste B Tapapa. 4. 3a Hero 3By MOCHIAIOTE. 5. 3a
HEI0 TOCHaad BYopa. 6. 3a MHOIO BiAmpaBiAThCA 3aBTpa. 7. IX 3aBKau
3anpoInryroTh Ha JIeHb Hapo KeHHs AHi. 8. Baitky Koo BinBe3yTh Ha mady. 9.
[Ipo ne#t dinbm Garato roopuin.10. YV mysei HaMm mokazanu 6arato mpeKpacHUX

kaptuH. 11. L{ro KHUTY yKe 4acTo 3alUTYIOTh.

The Sequence of Tenses (Y3roakeHnHs JyaciB)
B anrmiiicekiit MoB1 yacu JliecmoBa B MIAPSIIHOMY pPEUYEHHI 3ajieXaTh BiA 4dacy
JliecnoBa B TOJOBHOMY pE€Y€HHI. SIKIIO MPUCYAOK TOJIOBHOTO PEYEHHS CTOITh B
TenepimHboMy ab0 B MallOyTHHOMY Haci, TO MPUCYAOK B MIAPSIIAHOMY PEYEHHI
MO’K€ BXKUBATHUCS B Oy/Ib-IKOMY 4aci:

He says that this work is not difficult.
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He will say that this work is not difficult.

SIKII0 B TOJIOBHOMY PEYEHHI MPUCYJIOK CTOITh B MUHYJIOMY Yaci, TO B MAPSAHOMY
pEUEHHI IPUCYAOK CTOITh B OJHOMY 3 MHHYJIMX 4aciB abo y Future-in-the-Past.
Yac miapsaHoro peueHHs 3MIHIOETHCS BIAMOBIIHO 10 TaKUX MPUHITUIIIB:
Present Simple na Past Simple

She lives in Lviv.

| thought she lived in Lviv.

Present Continuous na Past Continuous

Father is reading.

| knew father was reading.

Present Perfect na Past Perfect

They have returned from New York.

| thought they had returned from New York.

Past Simple na Past Perfect

We sold our car.

He knew we had sold our car. Future na Future-in-the-Past

He will send her a telegram.

We supposed he would send her a telegram.

Exercises:

I. Translate into English using the Sequence of Tenses:

1. Bin cka3aB MeH1 BUOpa, 1110 paHillle BiH HaB4YaBcs B YHiBepcuteTi. 2. Cekperap
HE MOMITHUB, IO JUPEKTOP 3 KUMOCH PO3MOBIIsie. 3. Bci MU 3HaNM, 1o ii ciM's xKuBe
B Kuesi. 4. Cectpa ckazana, mo xode mpuixatu A0 Hac. 5. Sl BBaxkaB, IO
3aryoJroch B Jticl. 6. S 3HaB, 110 MOSI cecTpa BUBUYUTH (PpaHITy3bKYy MOBY 1 CKOPO
noige B Ilapwx. 7. Bona ckazama, mo ii mogpyra 3ampocuia ii B tearp. 8Mwu
no0aunian MO JITH TParTh B MICKy. 9. AHHa ckazana, 110 TMOJAapye HaM IO
kaptuHy. 10. Bona cka3ama, no Ouibliie He Oynae KymaTHCs, TOMY IO BoOja

XO0JI0aHa.
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The Imperative Mood (Haka3oBwuii cnocio)

JliecmoBa B HaAKa30BOMY CHOCOOI BHCJIOBIIOIOTH CIHOHYKaHHS 10 1ii (Hakas,
MIPOXaHHs, PaJia TOIIO).

CrBepmxyBanbHa (hopma 30iraetbest 3 [HpiniTuBOM 6€3 HacTku to:

Give me the map. JlaiiTe MeHi KapTy.

Let him wait. Hexaii Bin 3auekae.

Have a cigarette. 3aunHsITE.

HeratuBna ¢opma yTtBOproetrbcsi 3a nomnomoroto liecnoBa to do 1 HeraTuBHOI

YacTtku not:
Don’t open the door. He BimumHstii qBepi.
Don’t let him do it. He mo3BosstiiTe iomy poOUTH 1I€.

HeratuHa ¢opma JlieciioBa to be Takok yTBOPIO€TbCA 3a AonoMororo Jlieciosa to
do 1 HeratuBHoi YacTku:
Don’t be excited. He xBumroiics tak.

Don’t have meals so late. He 1k Tak mi3HO.

Exercises:
I. Translate into English using the Imperative Mood:
[TpuneciTs MeH1 Boau, Oyab JlacKa.
J103BOABTE 1M1 ITOIXATH 3 HAMHU.
He nosBomsiite HOMy Tak 3 BAMU PO3MOBIISITH.
[Tizgm B 610;110TEKY 1 BI3bMU KHUTY 3 1CTOPII.
[IpounTaii 11e# BipIl 3 IHTOHALIIETO.
He Oynp 3aifHATUM B HEUTIO.
Hexait BOHM NpUTOCTITH CBOIX FOCTEH 3aliKaHKOIO.
3akun'saTiTh BOLY Ul KaBH, Oy/b Jacka.

He Oynp Takum HaJISIKAHUM.

The Infinitive (HeBu3nauena ¢opma /lieciona)

[ndinitu gk [iecniBHa ¢popma BUpaxae Iit0, MICHSA IKOT MOXKE BXXUBATHUCS MPSIME
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JIOTIOBHEHHS 1 sika Moke BuszHauarucs [lienpucmiBaukom: He liked to walk fast.

You must read this article.

The Forms of the Infinitive (®opmu InginiTusa)

Infinitive Active Passive
Simple Perfect Continuous o take to be taken
Perfect Continuous to have taken to be taking  [to have been taken

to have been taking

[Ipocti opmu [H(inITHBA BKHMBaroThes Halyactime. [Ipocra ¢popma [H(iniTHBA
BHCJIOBIIIOE BIJTHECEHICTH JIii 10 MaOyTHROTO ab0 OJHOYACHICTD Jii 3 MPUCYIKOM
peuenHss: [ want to visit Kiev. I like to read English books.

Continuous 1 Perfect Continuous Infinitive BXHBarOTbCS, SK IPaBHIO, MICIIA
monanbHux JlieciiB, sik seem, appear, happen tomo. It must be raining. They can
not have been waiting so long. He seems to be still working.

Perfect Infinitive Bupaxkae nepeayBaHHs il 117, BUpa)KEHOT MIPUCYJIKOM peueHHS: |
am sorry to have come so late.

Passive Infinitive BxkuBaeTbcst, 100 Moka3zatu 1O Aisl, BUpakeHa [HpiHITUBOM, HE
BUKOHYETHCSI 0CO0010 200 TIpeIMeToM, 110 sikoi HanexxkuTh [HdiniTUB: She does not
like to be asked such questions.

[Hd1HITUB B peueHHI MOXke OyTH:

1) miamerom: To act like this was to spoil everything.

2) IMEHHOIO YaCTUHOI IMEHHOT0 cKJafgeHoro npucyaka: The most difficult thing is
to begin.

3) wacTMHOIO CKJIagHOro mieciiBHoro mpucyaka: He can skate well. It began to
SNow.

4) suznauenusM: He had nobody to help him.

5) nonoBuenHsM: When did you learn to swim?

6) oocraBuHoro: The boy is clever enough to understand it. We did everything to
help her.
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[H}IHITHB MOXKE BXKUBATUCS SK YaCTHMHA TAaKUX CTIMKUX BHUpasiB, sk: to tell the
truth, to be quite frank, to put it mildly, to cut a long story short, needless to say
TOIIIO.

Osnakoto [HdiHiTHBA € YacTka to: to work, to go, to take.

be3 Uactku to [HIHITHB BXKUBAETHCS B HACTYITHUX BUMAIKAX:

1) micna momomikuux Jiecms: shall, will, should, would: We will discuss the
matter. Toy should be more attentive.

2) micas momaiabHuX JliecmiB: can, may, must, should, need not, dare. May | ask
you a question? We need not worry about it.

3) micns [liecmiB, 1O BUPaXarOTh CIPUUHATTSA opraHiB nouytTiB - feel, hear,
watch, see, notice: He heard somebody knock on the door. We saw the car stop.

4) micna Miecnis let (mo3Bosiatn) 1 make (3mymryBatn): Let me do it. What makes
you think so?

5) micas Hdiecnosa help: We may help you do this work. (ITicns [diecnosa help
IndiniTuB Moxe BxuBatucs 3 Yactkoro to: Will you help me to translate it?)

6) micnsg moexHadb nothing but, can not help but: We had nothing to do but wait. |

could not help but put my word in.

The Present Participle (lienpukMeTHHK TenepiliHbLOT0 Yacy)
JllenpUKMETHHK TENEepIlIHbOI0 Yacy YTBOPIOETHCS 3a I0MOMOroro cydikca -ing gKi
nonaetbes 10 ocHoBH JliecinoBa. BoHo € miecniBHOT (hOpMOIO, BUCIIOBIIIOE JIif0, MA€
dbopmu yacy i 3acTaBH.

The Forms of the Present Participle (Popmu [dienpukMeTHHKa TenepiliHbOro

qacy)
Present Participle Active Passive
Simple Perfect taking being
having taken
taken having

been taken
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[Tpocti ¢opmu [lienpUKMETHUKH BHpPaXarOTh MapaieabHy abo OJHOYACHY 3
npucyakom aito: We watched them playing tennis.

[TepdexTHi Gopmu BupakaroTh Mit0, IO Mepeaye nii, BUpaxkeHoro [liecioBom-
npucyakom: Having greeted the students the professor began his lecture.

Passive Participle BxkuBaeThcs, 100 MMOKa3aTH, IO CJIOBO, JO0 SIKOTO HAJCKUTh
HiecnoBo, He € mieBoro ocoboro: The research work being carried out by our
students is very interesting.

The Present Participle B peueHHI BXKUBA€ETHCS SIK:

1) wactuna mpoctoro npucyaka (dacu Continuous): We will be waiting for you at
five.

2) BusnaueHHs: The falling leaves remind us of the coming autumn.

3) oocraBuna: Having nothing special to do I went sightseeing.

4) nonatok: We heard his name being mentioned.

The Present Participle mepexianaerscs Ha ykpaiHCbKYy MOBY Jli€MPUKMETHUKOM,
JlienpHCIIIBHUKOM TENEPIIIHBOIO 1 MUHYJIOTO Yacy:

Crossing the street | nearly got run over. - Ilepexoasuu yepe3 BYJIMIIO S MaJio HE
MOTPAIIKB I1]] MAILUHY.

The conference taking place at our institute is dedicated to the anniversary of the
institute. - KoudepeHitis, o mpoxXoanTh 3apa3 B HAIIIOMY IHCTHUTYTI, IPUCBAYCHA
PIYHUII THCTUTYTY.

Having left our luggage at the left-luggage office we went for a walk. -
3aJIMIIMBILIY pedl B KaMEPl CXOBY, MU IMIILIX TOTYJISTH.

The Present Participle moxe BxuBatucs 31 Cnoayunukamu When, while, if, as,
though: Be careful when crossing the street. She was looking at me as though not

knowing what to say.

The Past Participle (JlienpukMeTHUK MHHYJIOTO 4acy)
JlienprKMETHUK MUHYJIOTO Yacy - 1ie Tpetsa popma Jliecioa. Bin mae Bchoro oiny
dopmy. Moro BxuBaHHS Ha BiAMIiHY Bifl iHIIMX mi€ciiBHEX HopM oOMeKeHa.

V¥ peuenni The Past Participle BxxuBaeThCs SK:
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4acTh MPOCTOro ckaszyemoro (s oOpazosanusi the Passive Voice u the
Perfect tenses): The novel is translated into many languages. We have written a
letter to our friends.

1) iMmeHHa yacTHHA IMEHHOTO CKJIaZieHOTo mpucyaka: She was very excited.

2) YacTHHY CKJIQJIHOTO Ji€CHiBHOTO npucyaka: | sat relaxed in the chair.

3) obcraBuna: When asked she did not know what to say.

4) Bu3HaueHHS (B IIbOMY BUTIAJKy BOHO MOXE CTOSITH TIEpe/T 1 TCas 00YMOBIEHOTO
CJIOBA):

He paid attention to the parked car.

She looked like a small girl frightened by something.

Oynkmii obcraBuHu abo Bu3HaueHHs The Past Participle, skmo BoHO He
nepeTBopuiiocs Ha [IpuKMETHHK, 3aBXIM Ma€ 3HAYCHHS MACHBHOTO CTaHy, TOOTO
CIIOBO, JI0 SKOTO BOHO CTaBHTHCS, HE € J1€BOI0 OCOOOK Jii, IO BHUPAKEHO
[TpucniBHUKOM:

The broken cup lay on the floor. - Po30uTa wamka jexana Ha Imiosi.

Her dyed hair and heavily made-up face could not but attract our attention. - Ti
(dhapOoBaHe BOJOCCS 1 3aHAATO HAarpUMipoBaHHE OOJWYYST MUMOBOJI MPUBEPHYJIU
HaIy yBary.

When translated into Ukrainian the story lost its charm. - Komu po3nosias

NepeBeIId Ha YKPATHChKY BOHA BTpaTUia CBOIO MPUBAOJIUBICTD.

The Gerund (I'epynnuiii)
['epyHpiii - e aiecniBHa GopMma, 110 Bosojie o3Hakamu Jlieciora it IMenHuka. Sk
HiecnoBo ['epyHmiii BHCIOBIIOE [it0, MOXE MaTH TMPSME JIOMOBHEHHS 1
BHU3HAuYa€Thbesl BiacHO MoBoro: His hobby is collecting stamps. Do you mind
speaking louder?

The Forms of the Gerund (®opmu I'epyHnais)

Gerund Active Passive

Simple giving being given
Perfect having given having been given
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TumuacoBi ¢opmu ['epyHis MOKa3yrOTh BITHOLIEHHS MK MI€I0, BHPAXKCHUM
[epynniem, 1 [i€r0, BHpPaXEHHUM MPHUCYAKOM peYeHHA (OJHOYACHICTH abo
nepeyBaHHs ):

The boy is afraid of being punished. The boy was punished for having broken the
window.

Ak  Imennuk [Depynmii Moxe OyTH MiAMETOM, NPSIMHUM JIOIOBHEHHSM,
BHU3HAUEHHSM, MOXK€ BxkuBatucs 3 [IpucrmiBHUKOM, MaTu mpu co0l BU3HAUEHHS,
BUpaxeHe [IMEHHMKOM B MPUCBIMHHUIA BIAMIHKY a00 MPHUCBIMHUM 3aiiMEHHHKOM,
K1 TTIOKA3yI0Th BUKOHABIIA [11i, BUpakeHOTo ['epyHieMm:

Reading aloud is useful. Excuse me for giving you so much trouble. | was quite
serious in saying that. His mother does not approve of his working nights. | do not
mind your taking my notes.

OCHOBHI1 BUIAJIKH BXXUBaHHs [ epyHIis:

Dmicnsa iecnis suggest, mind, (dis) like, continue, stop, begin, want, need, go on,
keep (on), enjoy, avoid, finish, remember, try, give up, forget Toio:

Why do you avoid seeing me? The house wants repairing. | suggest listening to
him. Everybody enjoyed her singing.

2) micns noennanHsa ImennukiB chance, idea, habit, hope, opportunity, possibility,
way, feeling, thought tomro.

3i Cnonmyunukom Of:

| had hardly any hope of being enrolled. You must use every opportunity of
speaking aloud. She has a habit of getting up very early.

3) micas ImennukiB 3 iHmumu Crionyunukamu: reason for, sense in, point in, harm
in, attempt at Too:

We can not understand the reason for your being angry. He displayed great interest
in learning languages. She made another attempt at entering the institute.

4) micns JiecniB 3 IpuiiMenHukamu: insist on, rely on, object to, long for, look
forward to, depend on, agree on, agree to, aim at, apologize for, consist in, dream
of, result in, succeed in, approve of Tomro:

We insist on being listened to. He was looking forward to meeting her. The success
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of your work depends on your using additional literature. Did you succeed in

persuading them?

5) micas moeaHanb to be + I[Ipukmernuk: to be worth, to be fond of, to be busy, to
be engaged in, to be interested in, to be afraid of, to be good at, to be keep on, to be
tired of, to be sure of, to be aware of, to be used to, to be sorry for Tomio: She is
busy looking through the papers. I'm afraid of staying alone in the dark room. He is
good at translating into English.

6) micns BupasiB what about, how about, can not help, can not stand, burst out, feel
like:

The children could not help laughing at the father's joke. - Jlitu He Mormm He
PO3CMISITUCS HaJ KapToM OaThKa.

The girl burst out crying. - JliBunHka po3ruiakaiacs.

| do not feel like going out. - MeHi He X0YEThCSI BUXOAMTH.

7) micns BUpasiB it's no good, it's no use, there's no use:

There is no use deceiving him. - Horo mapHO 06MaHIOBaTH.

It's no use phoning him now. - MapHo A3BOHUTH HOMY 3apa3.

8) micms IlpuitmennukiB besides, instead of, in spite of, except (for), without,
before, after, on.

[Ipuunnn Toro before, after 1 on, moO BXkuBalOThCA Tmiepen [ epyHuaiem,
BHUCIIOBJIIOIOTh TUMYACOBI BIIHOCUHU MIXK J1IMU NIpUcyKa 1 'epyHis.

Before nmokasye, mo nis, Bupaxkene ['epyniem, ciig 3a aiero npucyaka: You must
learn the rules before doing the exercise.

After mokasye, o maisi, BupaxkeHe ['epynuiem, nepeaye aii JliecioBa-mpucyaka:
What did you do after finishing school?

On nokasye nocnigoBHICTh ABOX Jii: On entering the room I switched on the light.

Gerund Complexes (I'epyHaiaibHi KOMITJICKCH)
His, Bupaxena ['epyHaieM, MOXe MaTH CBill cy0'ekT. Y IIbOMy BHUNAJKY TeEpe.
['epynaiem ctoiTh IMEHHUK B TpUCBIMHUN BiAMIHKY (1IHOJI B 3arajJbHOMY) a0o

NpUCBIMHUNA 3aliMEHHUK, KWW 1 € BUKOHABILIEM Jiii, BUpaxeHoro 'epynniem. Taki
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repyHaiaabHl 000pOTH MEPEBOJATHCS HA YKPATHCHKY MOBY HIAPSTHUM PEUCHHSIM
31 CHOJXyYHHKOM «mIo» ( «11o0»), 3 momepedaHiM oMy 3aliMEHHUKOM «TO».
['epynaiil nepexinanaeTbesa ocodbuctoro Gpopmoro Jliecnona, sika € MPUCYAKOM I[LOTO
HiAPATHOTO peueHHs, 1Mo cToiTh mepen [epynmiem ImeHHuk (3aiiMEeHHHK) MpH
nepekiaii Oyae Takum, 10 MJIATae IbOMY HiAPSTHOMY PEUEHHIO:

The mother was proud of her son's returning. - MaTtu numanacs TUM, IO CHH
MIOBEPHYBCSI.

We were surprised at his not having kept his promise. - Mu 31uByBaiucs TOMy, IO
BIH HE JOTPUMAB OOILSHKH.

His, Bupaxena I['epyHaieM, Moxe He Matu cBoro cyO'ekta. Tomi cy0'ekTom
repyHIIaIbBHOTO 000poTy Oyjie MiAMETOM B peueHHi. Taki repyHaiaabHl 000pOTH
3pY4HO MepeKIafaaTH MiAPSIAHUM peueHHSIM 31 CIOTYYHHUKOM «I1I0» 3 MOMEPEaHIM
oMy 3aliMeHHUKOM «To». [epyHmAili mepekIagaeTbcsi 0COOUCTOI (HOPMOIO
HiecnoBa y ¢byHKIIT TpUCYyIKa MIAPSAHOTO peueHHs. [ligmMeT miapsagHoro peueHHs
OyJie TOW 4YIeH peYeHHsl, 10 IKOrO BIIHOCUTHCSA [Iis1, BUPAKEHA IPUCYIKOM.

In spite of not having had any university education he was a very intelligent man. -
He nuBnsiuvch Ha Te, 1110 BiH HE OTPUMAB YHIBEPCUTETCHKOI OCBITH, BiH OYB JyKe

PO3YMHOIO JTFOIMHOIO.

Exercises

I. Use the Gerund, Present Participle or Infinitive (with or without to):
Would you mind ... (open) the door for me?

I should like ... (see) him tomorrow?

Yesterday I started ... (make) a new bookcase.

I like ... (bathe) in the sea.

Stop ... (make) that dreadful noise!

What made you ... (say) that?

I look forward to ... (see) Tomagain.

In the days of old they use to ... (hunt) the wild boar near here.

© © N o g~ WD e

I prefer ... (skate) to ... (ski).
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10. Let him ... (come) again tomorrow.

11. I couldn’t help ... (make) such a mistake.

12, He came down to tea after ... (wash) his face.

13. Don’t let it ... (fall), it’s very brittle.

14, I left them ... (play) games.

15. Did you see the soldiers ... (march) down the road?

I1. Use the Gerund, Present Participle or Infinitive (with or without to). Note
that a Perfect form may be suitable in some cases:

That man is said ... (be) very clever.

The old man is said ... (be) a great athlete when he was young.
What made your shy friend ... (blush)?

They keep ... (put out) the fire in hold No.2.

The sailor took up ... (paint) the winch.

... (finish) all his work, he took a well-earned rest.

He used ... (work) as a clerk here.

He is used to ... (work) hard all day.

© © N o g~ WD e

... (live) in poverty made him bitter.

|
©

In the afternoon we went ... (shop).

|
L

Did you go ... (see) your ship you used to sail on.

[HEN
N

I left him ... (make) all the arrangements.

|
w

I left a friend ... (make) all the arrangements.

[HEN
o

I suppose I ought ... (speak) to him yesterday.

15. We sat and watched the girls ... (dance).

1. Translate into Ukrainian paying attention on Participle I and Participle
I

1. a) A letter sent from Kiev today will be in Odessatomorrow.

b) He saw some people in the post-office sending telegrams.

c) When sending the telegram, she forgot to write hername.

2. a) Some of the questions put to the lecturer yesterday were very important.
b) The girl putting the book on the shelf is the new librarian.
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C) While putting the eggs into the basket, she broke one of them.
3. a) A fish taken out of the water couldn’t live.

b) A person taking a sunbath must be very careful.

C) Taking a dictionary, he began to translate the text.

4, a) A line seen through this crystal looks double.
b) A teacher seeing a mistake in a student’s dictation always corrects it.
C) Seeing clouds of smoke over the house, the girl cried: -Fire! Fire!

5. a) The word said by the student was not correct.

b) The man standing at the door of the train carriage is a well-known
musician.
C) Standing at the window, she was waving her hand.

IV. Translate the following Russian Participles and Verbal adverbs into
English:

o mpuHOCHUTH, IPUHECEHUM, IPUHOCIYM, IPUHICIIIH, 10 IEPEBOAUTD, IEPEKIIaICHUN,
TICPEBOISIUM, TIEPEBIBIIH, Jal0UH, HAMCABIIH, 1110 YUTAE, Oepe, MTaHWi, MPOUYNTABIIIH,
3pOo0JICHUH, IT'€, CKa3aHU, OyIyuu BTpaue€HUM, HAMATIOBABIIIH, 110 HAITKMCAB, POOJISYH,
B3SITUM, B3SBILU, MAJTIOIOUM, BUMIUTUM, 3pOOUBIIIHY, HAy4d, TTUIIE, TPOUUTAHUMI, JABIIIH,
0 MaJioe, poOWTh, HAMaJIbOBAaHWIA, BWIMBIIHM, TOBOPUTH, OEpy4H, HAIMCAHUH,
YHUTAI0YH, 10 ¥J1e, 10 Ja€, CKa3aBIlH, 110 CHJIIB, TTOIMBUBIINCH, OyIydn 3a0yTHH, 1110
Oymye, 1m0 OyayeThCs, TPArOUH, MOTPABIIH, PO3Ka3aHHWM, 110 PO3MOBIB, Oavayw, IO
npuHiC, OyTy4H MIPUHECEHUM, TTOOYI0BAHHIA, TIPOJIABIIIH.

V. Translate into English using the required for of the participle:

1.Xnonuuk, 1o OLKUTH TOB3 OYAMHOK, panToM 3ynuHHUBCA. 2. Bymayum myxe
3aliHATH, BIH HE Bigpa3zy nmodyB MeHe. 3. [lodyBiM Kpoku, BiH MiJHSB TOJIOBY. 4.
BunuBmm wamiky yaro, BOHa Biguyna ceOe kpamie. 5. I'paroun B camxy, JITH HE
MOMITWJIM, IO CTajio TemHo. 6. [limidmoBmm 1o aBeped, BiH BiakpuB ii. 7. Bin
MIJIMIIOB [0 MIBYMHKH, IIO0 CMI€ThCA. 8. BIH mOK/IaB Ha CTUI 3IM'SITUHA JHCT. 9.
JiBunHKa, sika 1uiade Oyna rojogaHa. 10. baOycst nquBwiacs Ha AiTeH, 10 TParoTh Y
nBopi. 11. Bona mo0uTh AMBUTUCS HA Tparoyux miTei. 12. 3poOuUBIIM ypOKH, MIiTH

minw ryast. 13. Jlexauu Ha avBaHi, BiH yuTaB KHUTY. 14. [IpuHicim cBOi irpamiku
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B KIMHATy, AUTHHA novasia rpatu. 15. [lpounrtasim 6arato kuur [likkeHca, BiH J00pe

3HaB IIbOI'O IIMCbMCHHHKA.

The Subjunctive Mood (YMoBH#ii criocio)

YMOBHUI crIoci0 1€ MO 1HIIOMY Ha3UBalOTh YMOBHUMH PEUYEHHSIMU. ICHYIOTH TpH

TUIIM YMOBHHX peucHb. Boum BBomsaThbes Crnonyunukamu: if, in case, provided,

unless, suppose.

Condition Subordinate clause [Principal clause Translation
Real If the weather is fine, (we’ll go for a walk. S0 [1oroia
Pres.Ind.\Cont. will+Inf. Oyzne xoporra, My

T117IEMO TYJIATH.

Unreal If | were you, | would go to Lviv. SkOu s OyB Ha
(Present\Futu |If you studied well, you would pass yourrBoemy Mmictii, s 0
re) Past .Ind.\Cont. exams. noixas 710 JIbBOBa.
would+Inf, SIkOM T BUMBCS

nobpe, Tu O 3/1aB

ICIIUTH.

Unreal (Past)

last summer,
Past Perf.

If it had been so hotwe would have gone to

the South.

would+have+Part.11

Axbu Oyno Tak

PKApKO MUHYJIOrO

iTiTa, MM 0
oiXaJun Ha
[M1BIECHb.

Exercises

l. Complete the following sentences.

o~ WD E

If they come here, they will ...(to see)

If he doesn’t agree, I will ...(to be angry)

If the window is broken, you will ...(to pay)
If she runs fast, she will ...(to win the race)

If plants are watered well, they will (to grow)
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6 If I met him, I would ...(to tell)

7 If it rained, we would ...(to stay at home)

8. If he were here now, he would ...(to see)

9 If they were kind, they would ...(togive)

10. If I were a king, I would ...(to rule well)

11. If he had listened carefully, he would have ...(to understand)

12. If the students had done the work well, they would have ...(to pass)
13. If I had left the house sooner, I would have ...(to miss)

14, If we had been to England, we would have ...(to learn)

15. If the teacher had entered the room then, he would have ...(to See)

1. Translate the following sentences using conditionals.

1. SIxio Ty Mael paiio, To/i sl He Maro pailii. 2. BiH BUKOHaE 1110 poOOTYy, SKIIO Y
HbOro Oyme yac. 3. SIkOm BiH JFOOMB 4YHWTaTH, BIH OM dYacTilie BiABITyBaB
616mioTeky. 4. SlkOu BOHa 3HaNa BIJMOBIIL 3apa3, BOHA CKazayia 0 BaM. 5. SIkOu s
OyB Ha BalIoOMy MiclIii, s1 0 He poOuB 1BOrO. 6. SKOU 5 3HAB, 110 BU OyJIK TYT BUOpA,
s 3ampocuB Ou Bac 110 cebe moaomy. 7. SIkOM TH HE PO3MOBIB MEHI IPoO IIe, 1 O He

MIIIOB Ty MUHYJIOTO THXHS.
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